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tot wijziging van het koninklijk besluit
van 16 september 2013 ter vaststelling

van een specifi eke tegemoetkoming
in de kostprijs van contraceptiva

voor vrouwen, jonger dan 21 jaar,
teneinde de specifi eke tegemoetkoming

voor contraceptiva uit te breiden
naar vrouwen

met een verhoogde tegemoetkoming

modifi ant l’arrêté royal
du 16 septembre 2013

fi xant une intervention spécifi que
dans le coût des contraceptifs

pour les femmes n’ayant pas atteint l’âge
de 21 ans, en vue d’étendre le bénéfi ce
de l’intervention spécifi que dans le coût

des contraceptifs aux femmes
bénéfi ciant d’une intervention majorée
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N° 9 DE MME TILLIEUX

Art. 2

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 2. L’intitulé de l’arrêté royal du 16 septembre 2013 
fi xant une intervention spécifi que dans le coût des 
contraceptifs pour les femmes n’ayant pas atteint l’âge 
de 25 ans est remplacé par ce qui suit:

“Arrêté royal du 16 septembre 2013 fi xant une inter-
vention spécifi que dans le coût des contraceptifs pour 
les femmes et les hommes”.”

Eliane TILLIEUX (PS)

Nr. 9 VAN MEVROUW TILLIEUX

Art. 2

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 2. Het opschrift van het koninklijk besluit van 
16 september 2013 ter vaststelling van een specifi eke 
tegemoetkoming in de kostprijs van contraceptiva voor 
vrouwen, jonger dan 25 jaar, wordt vervangen door 
wat volgt: 

“Koninklijk besluit van 16 september 2013 ter vast-
stelling van een specifieke tegemoetkoming in de 
kostprijs van contraceptiva voor vrouwen en mannen”.”
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N° 10 DE MME TILLIEUX
(sous amendement à l’amendement n° 6)

Art. 3

Dans le 4° proposé, insérer les mots “et pour tous 
les hommes” entre les mots “pour toutes les femmes” 
et les mots “, quel que soit leur âge”.

Eliane TILLIEUX (PS)

Nr. 10 VAN MEVROUW TILLIEUX
(subamendement op amendement nr. 6)

Art. 3

In de onder  4° voorgestelde bepaling, tussen 
de woorden “voor alle vrouwen” en de woorden
“, ongeacht hun leeftijd”, de woorden “en alle mannen” 
invoegen.
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N° 11 DE MME TILLIEUX

Art. 3/1 (nouveau)

Insérer un article 3/1, rédigé comme suit:

“Art. 3/1. Dans l’article 1er de l’arrêté précité, modifi é 
en dernier lieu par la loi du 22 avril 2019, dans le 5°, 
les mots “, à l’exception du préservatif” sont abrogés.”

Eliane TILLIEUX (PS)

Nr. 11 VAN MEVROUW TILLIEUX

Art. 3/1 (nieuw)

Een artikel 3/1 invoegen, luidende:

“Art. 3/1. In artikel 1 van voornoemd koninklijk besluit, 
het laatst gewijzigd bij de wet van 22 april 2019, worden 
in de bepaling onder 5° de woorden “, met uitzondering 
van het condoom” opgeheven.”
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N° 12 DE MME TILLIEUX
(sous amendement à l’amendement n° 7)

Art. 4

Dans le 1°, insérer les mots “et les hommes” après 
les mots “les femmes”.

Eliane TILLIEUX (PS)

Nr. 12 VAN MEVROUW TILLIEUX
(subamendement op amendement nr. 7)

Art. 4

De bepaling onder 1° vervangen als volgt:

“1° in het eerste lid worden de woorden “Vrouwen 
jonger dan 25 jaar” vervangen door de woorden “alle 
vrouwen en mannen”;”
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N° 13 DE MME TILLIEUX

Art. 3/2 (nouveau)

Insérer un article 3/2, rédigé comme suit:

“Art. 3/2. Dans l’article 2 du même arrêté royal, modi-
fi é par l’arrêté royal du 23 mars 2019, dans l’alinéa 2, 
les mots “et les hommes” sont insérés après les mots 
“les femmes”.”

Eliane TILLIEUX (PS)

Nr. 13 VAN MEVROUW TILLIEUX

Art. 3/2 (nieuw)

Een artikel 3/2 invoegen, luidende:

“Art. 3/2. In artikel 2 van hetzelfde koninklijk besluit, 
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 23 maart 2019, in 
het tweede lid worden de woorden “Voor de vrouwen 
die residenten zijn van:” vervangen door de woorden 
“Voor de vrouwen en mannen die residenten zijn van:”.”
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N° 14 DE MME VAN HOOF

Art. 3

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 3. Dans l’article 1er, 4°, du même arrêté royal, les 
mots “, pour les femmes ayant droit à une intervention 
majorée” sont insérés entre les mots “n’ayant pas atteint 
l’âge de 25 ans” et les mots “et, en ce qui concerne la 
pilule du lendemain”;”

JUSTIFICATION

Le présent amendement tend à aligner le texte de 
la proposition de loi sur le texte actuel de l ’arrêté royal 
du  16  septembre  2013  fi xant une intervention spécifi que 
dans le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant pas 
atteint l’âge de 25 ans. En effet, depuis le dépôt de cette pro-
position de loi, la loi du 22 avril 2019 modifi ant l’arrêté royal 
du 16 septembre 2013 fi xant une intervention spécifi que dans 
le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant pas atteint 
l’âge de 21 ans afi n d’étendre les remboursements prévus 
pour les contraceptifs et la pilule du lendemain est entrée en 
vigueur. Cette entrée en vigueur, intervenue le 1er avril 2020, 
est devenue effective grâce à la publication au Moniteur belge 
du 17 avril 2020 de l’arrêté royal du 14 avril 2020 fi xant la date 
d’entrée en vigueur de la loi du 22 avril 2019 modifi ant l’arrêté 
royal du 16 septembre 2013 fi xant une intervention spécifi que 
dans le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant pas 
atteint l’âge de 21 ans afi n d’étendre les remboursements 
prévus pour les contraceptifs et la pilule du lendemain, et 
modifi ant l’arrêté royal susvisé.

Nr. 14 VAN MEVROUW VAN HOOF

Art. 3

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 3. In artikel 1, 4°, van hetzelfde koninklijk besluit 
worden de woorden “, voor vrouwen met recht op een 
verhoogde tegemoetkoming” ingevoegd tussen de 
woorden “jonger dan 25 jaar” en de woorden “, alsook 
in de kostprijs”;”

VERANTWOORDING

Dit amendement wil de tekst van het wetsvoorstel in over-
eenstemming brengen met de huidige tekst van het koninklijk 
besluit van 16 september 2013 ter vaststelling van een speci-
fi eke tegemoetkoming in de kostprijs van contraceptiva voor 
vrouwen, jonger dan 25 jaar. Sinds de indiening van dit wets-
voorstel, is de wet van 22 april 2019 tot wijziging van het ko-
ninklijk besluit van 16 september 2013 ter vaststelling van een 
specifi eke tegemoetkoming in de kostprijs van contraceptiva 
voor vrouwen, jonger dan 21 jaar, teneinde de terugbetalings-
mogelijkheden voor contraceptiva en de morning-afterpil uit te 
breiden, immers in werking getreden. Deze inwerkingtreding 
op 1 april 2020 werd gerealiseerd dankzij de bekendmaking 

in het Belgisch Staatsblad op 17 april 2020 van het konink-
lijk besluit van 14 april 2020 tot bepaling van de datum van 

inwerkingtreding van de wet van 22 april 2019 tot wijziging 
van het koninklijk besluit van 16 september 2013 ter vaststel-

ling van een specifi eke tegemoetkoming in de kostprijs van 
contraceptiva voor vrouwen.

Els VAN HOOF (CD&V)
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N° 15 DE MME VAN HOOF

Art. 5

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

L’entrée en vigueur de la loi du 22 avril  2019 modifi ant 
l’arrêté royal du 16 septembre 2013 fi xant une intervention 
spécifi que dans le coût des contraceptifs pour les femmes 
n’ayant pas atteint l’âge de 21 ans afi n d’étendre les rem-
boursements prévus pour les contraceptifs et la pilule du len-
demain a rendu sans objet l’article 5 de la proposition de loi.

Nr. 15 VAN MEVROUW VAN HOOF

Art. 5

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Door de inwerkingtreding van de wet van 22 april 2019 tot 
wijziging van het koninklijk besluit van 16 september 2013 ter 
vaststelling van een specifi eke tegemoetkoming in de kostprijs 
van contraceptiva voor vrouwen, jonger dan 21 jaar, teneinde 
de terugbetalingsmogelijkheden voor contraceptiva en de 
morning-afterpil uit te breiden, is artikel 5 uit het wetsvoorstel 
zonder voorwerp geworden.

Els VAN HOOF (CD&V)
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N° 16 DE MME VAN HOOF

Art. 6

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 6. Dans l’article 8, alinéa 1er, du même arrêté 
royal, les mots “, les femmes ayant droit à une inter-
vention majorée” sont insérés entre les mots “n’ayant 
pas atteint l’âge de 25 ans” et les mots “ainsi que, en 
ce qui concerne la pilule du lendemain”

JUSTIFICATION

Le présent amendement tend à aligner le texte de 
la proposition de loi sur le texte actuel de l ’arrêté royal 
du  16  septembre  2013  fi xant une intervention spécifi que 
dans le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant pas 
atteint l’âge de 25 ans. En effet, depuis le dépôt de cette pro-
position de loi, la loi du 22 avril 2019 modifi ant l’arrêté royal 
du 16 septembre 2013 fi xant une intervention spécifi que dans 
le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant pas atteint 
l’âge de 21 ans afi n d’étendre les remboursements prévus 
pour les contraceptifs et la pilule du lendemain est entrée en 
vigueur. Cette entrée en vigueur, intervenue le 1er avril 2020, 
est devenue effective grâce à la publication au Moniteur belge 
du 17 avril 2020 de l’arrêté royal du 14 avril 2020 fi xant la date 
d’entrée en vigueur de la loi du 22 avril 2019 modifi ant l’arrêté 
royal du 16 septembre 2013 fi xant une intervention spécifi que 
dans le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant pas 
atteint l’âge de 21 ans afi n d’étendre les remboursements 
prévus pour les contraceptifs et la pilule du lendemain, et 
modifi ant l’arrêté royal susvisé.

Nr. 16 VAN MEVROUW VAN HOOF

Art. 6

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 6. In artikel 8, eerste lid, van hetzelfde koninklijk 
besluit worden de woorden “, vrouwen met recht op 
een verhoogde tegemoetkoming” ingevoegd tussen de 
woorden “vrouwen jonger dan 25 jaar” en de woorden 
“en, wat de morning-afterpil betreft, vrouwen”

VERANTWOORDING

Dit amendement wil de tekst van het wetsvoorstel in over-
eenstemming brengen met de huidige tekst van het koninklijk 
besluit van 16 september 2013 ter vaststelling van een speci-
fi eke tegemoetkoming in de kostprijs van contraceptiva voor 
vrouwen, jonger dan 25 jaar. Sinds de indiening van dit wets-
voorstel, is de wet van 22 april 2019 tot wijziging van het ko-
ninklijk besluit van 16 september 2013 ter vaststelling van een 
specifi eke tegemoetkoming in de kostprijs van contraceptiva 
voor vrouwen, jonger dan 21 jaar, teneinde de terugbetalings-
mogelijkheden voor contraceptiva en de morning-afterpil uit te 
breiden, immers in werking getreden. Deze inwerkingtreding 
op 1 april 2020 werd gerealiseerd dankzij de bekendmaking 

in het Belgisch Staatsblad op 17 april 2020 van het konink-
lijk besluit van 14 april 2020 tot bepaling van de datum van 

inwerkingtreding van de wet van 22 april 2019 tot wijziging 
van het koninklijk besluit van 16 september 2013 ter vaststel-

ling van een specifi eke tegemoetkoming in de kostprijs van 
contraceptiva voor vrouwen.

Els VAN HOOF (CD&V)
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N° 17 DE MME VAN HOOF

Intitulé

Remplacer l’intitulé par ce qui suit:

“Proposition de loi modifiant l ’arrêté royal du 
16  septembre  2013  modifiant l ’arrêté royal du 
16 septembre 2013 fi xant une intervention spécifi que 
dans le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant 
pas atteint l’âge de 25 ans, en vue d’étendre le bénéfi ce 
de l’intervention spécifi que dans le coût des contracep-
tifs aux femmes bénéfi ciant d’une intervention majorée”

JUSTIFICATION

Le présent amendement tend à aligner l ’ intitulé de 
la proposition de loi sur le texte actuel de l ’arrêté royal 
du  16  septembre  2013  fi xant une intervention spécifi que 
dans le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant pas 
atteint l’âge de 25 ans. En effet, depuis le dépôt de cette pro-
position de loi, la loi du 22 avril 2019 modifi ant l’arrêté royal 
du 16 septembre 2013 fi xant une intervention spécifi que dans 
le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant pas atteint 
l’âge de 21 ans afi n d’étendre les remboursements prévus 
pour les contraceptifs et la pilule du lendemain est entrée en 

vigueur. Cette entrée en vigueur, intervenue le 1er avril 2020, 
est devenue effective grâce à la publication au Moniteur belge 
du 17 avril 2020 de l’arrêté royal du 14 avril 2020 fi xant la date 
d’entrée en vigueur de la loi du 22 avril 2019 modifi ant l’arrêté 
royal du 16 septembre 2013 fi xant une intervention spécifi que 
dans le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant pas 
atteint l’âge de 21 ans afi n d’étendre les remboursements 
prévus pour les contraceptifs et la pilule du lendemain, et 
modifi ant l’arrêté royal susvisé.

Nr. 17 VAN MEVROUW VAN HOOF

Opschrift

Het opschrift vervangen als volgt:

“Wetsvoorstel tot wijziging van het koninklijk besluit 
van 16 september 2013 ter vaststelling van een speci-
fi eke tegemoetkoming in de kostprijs van contraceptiva 
voor vrouwen, jonger dan 25 jaar, teneinde de speci-
fi eke tegemoetkoming voor contraceptiva uit te breiden 
naar vrouwen met een verhoogde tegemoetkoming”

VERANTWOORDING

Dit amendement wil het opschrift van het wetsvoorstel in 
overeenstemming brengen met de huidige tekst van het ko-
ninklijk besluit van 16 september 2013 ter vaststelling van een 
specifi eke tegemoetkoming in de kostprijs van contraceptiva 
voor vrouwen, jonger dan 25 jaar. Sinds de indiening van dit 
wetsvoorstel, is de wet van 22 april 2019 tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 16 september 2013 ter vaststelling van 
een specifi eke tegemoetkoming in de kostprijs van contracep-
tiva voor vrouwen, jonger dan 21 jaar, teneinde de terugbeta-
lingsmogelijkheden voor contraceptiva en de morning-afterpil 

uit te breiden, immers in werking getreden. Deze inwerking-
treding op 1 april 2020 werd gerealiseerd dankzij de bekend-

making in het Belgisch Staatsblad op 17 april 2020 van het 
koninklijk besluit van 14 april 2020 tot bepaling van de datum 

van inwerkingtreding van de wet van 22 april 2019 tot wijziging 
van het koninklijk besluit van 16 september 2013 ter vaststel-

ling van een specifi eke tegemoetkoming in de kostprijs van 
contraceptiva voor vrouwen.

Els VAN HOOF (CD&V)
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N° 18 DE MMES SCHLITZ ET SOORS

Art.2

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Ar t. 2. Dans l ’ inti tulé de l ’arrê té royal du 
16 septembre 2013 fi xant une intervention spécifi que 
dans le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant 
pas atteint l’âge de  25  ans, modifi é en dernier lieu 
par la loi du 22 avril 2019, les mots “pour les femmes 
n’ayant pas atteint l’âge de 25 ans” sont remplacés 
par les mots “pour les femmes n’ayant pas atteint 
l’âge de 35 ans et pour les femmes ayant droit à une 
intervention majorée”.”

Sarah SCHLITZ (Ecolo-Groen)
Jessika SOORS (Ecolo-Groen)

Nr. 18 VAN DE DAMES SCHLITZ EN SOORS

Art. 2

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 2. In het opschrift van het koninklijk besluit van 
16 september 2013 ter vaststelling van een specifi eke 
tegemoetkoming in de kostprijs van contraceptiva voor 
vrouwen, jonger dan 25 jaar, het laatst gewijzigd bij de 
wet van 22 april 2019, worden de woorden “vrouwen, 
jonger dan 25 jaar” vervangen door de woorden “vrou-
wen jonger dan 35 jaar en voor vrouwen die op een 
verhoogde tegemoetkoming recht hebben”.”
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N° 19 DE MMES SCHLITZ ET SOORS

Art. 3

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 3. Dans l’article 1er de l’arrêté précité, modifi é 
en dernier lieu par la loi du 22 avril 2019, le 4° est rem-
placé par ce qui suit:

“4° “la liste”, la liste des contraceptifs et de la pilule 
du lendemain dont le coût fait l’objet d’une intervention 
spécifi que pour les femmes n’ayant pas atteint l’âge 
de 35 ans et pour les femmes ayant droit à une inter-
vention majorée;”.”

Sarah SCHLITZ (Ecolo-Groen)
Jessika SOORS (Ecolo-Groen)

Nr. 19 VAN DE DAMES SCHLITZ EN SOORS

Art. 3

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 3. Artikel 1, 4°, van voormeld besluit, het laatst 
gewijzigd bij de wet van 22 april 2019, wordt vervangen 
als volgt:

“4° “de lijst”, de lijst van de contraceptiva en van de 
morning-afterpil met een specifi eke tegemoetkoming in 
de kostprijs voor vrouwen jonger dan 35 jaar en voor 
vrouwen die op een verhoogde tegemoetkoming recht 
hebben;”.”
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N° 20 DE MMES SCHLITZ ET SOORS

Art. 4

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 4. Dans l’article 2 du même arrêté, modifi é en 
dernier lieu par la loi du 22 avril 2019, sont apportées 
les modifi cations suivantes:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “les femmes n’ayant pas 
atteint l’âge de 25ans” sont remplacés par les mots “les 
femmes n’ayant pas atteint l’âge de 35 ans”;

2° dans l’alinéa 3, les mots “qui est délivré à des 
jeunes femmes n’ayant pas atteint l’âge de 25 ans” sont 
remplacés par les mots “qui est délivré à des femmes 
n’ayant pas atteint l’âge de 35 ans”;

3° cet article est complété par l’alinéa suivant:

“Les femmes ayant droit à une intervention majo-
rée, prévue à l’article 37, § 19, de la loi coordonnée 
du 14  juillet 1994, obtiennent une intervention spéci-
fi que de l’assurance obligatoire soins de santé dans 
le coût des contraceptifs fi gurant sur la liste, selon les 
conditions fi xées dans le présent arrêté.”.”

JUSTIFICATION
(AMENDEMENTS NOS 18 À 20)

L’âge moyen des femmes qui recourent à une IVG était de 

28,5 ans en 2017. Cela signifi e que la tranche d’âge 25-35 ans 
doit faire l’objet d’une attention particulière en ce qui concerne 
la contraception. La Commission nationale d’évaluation des 
interruptions de grossesse recommande d’étendre le principe 
de la gratuité des moyens contraceptifs aux femmes jusque 

35 ans, contre 25 ans aujourd’hui. Pour la Commission, “la 
prévention par l’élargissement de l’accessibilité fi nancière de 
la contraception permet de diminuer le nombre d’IVG tout en 

réalisant des économies importantes en aval”.

Ces amendements, qui viennent en remplacement des 
amendements n° 5, 6 et 7, visent dès lors à élargir le droit 

à l ’intervention fi nancière supplémentaire de l ’INAMI non 

Nr. 20 VAN DE DAMES SCHLITZ EN SOORS

Art. 4

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 4. In artikel 2 van hetzelfde besluit, het laatst 
gewijzigd bij de wet van 22 april 2019, worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “jonger dan 25 
jaar” vervangen door de woorden “jonger dan 35 jaar”;

2° in het derde lid worden de woorden “afgeleverd 
aan jonge vrouwen die jonger zijn dan 25 jaar” ver-
vangen door de woorden “afgeleverd aan vrouwen die 
jonger zijn dan 35 jaar”;

3° dit artikel wordt aangevuld met het volgende lid:

“De vrouwen die op een verhoogde tegemoetkoming 
recht hebben als bepaald bij artikel 37, § 19, van de 
gecoördineerde wet van 14 juli 1994, verkrijgen van de 
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging 
een specifi eke tegemoetkoming in de kostprijs van de 
op de lijst voorkomende contraceptiva, onder de in dit 
besluit vastgestelde voorwaarden.”.”

VERANTWOORDING
(AMENDEMENTEN NRS. 18 TOT 20)

In 2017 bedroeg de gemiddelde leeftijd van de vrouwen 
die kiezen voor vrijwillige zwangerschapsafbreking 28,5 jaar. 
Zulks betekent dat inzake anticonceptie bijzondere aandacht 
moet gaan naar de leeftijdscategorie 25-35 jaar. De Nationale 

evaluatiecommissie zwangerschapsafbreking beveelt aan ook 
voor vrouwen tot 35 jaar anticonceptiemiddelen kosteloos 
te maken; thans geldt dat louter voor vrouwen tot 25 jaar. 

De Commissie wijst erop dat “preventie, door het vergroten 
van de fi nanciële toegankelijkheid van anticonceptie, het mo-
gelijk maakt om het aantal VZA te verminderen en in een later 
stadium tegelijkertijd zorgt voor aanzienlijke besparingen”.

Deze amendementen, ter vervanging van de amende-
menten nrs. 5, 6 en 7, strekken er bijgevolg toe het recht op 
bijkomende fi nanciële tegemoetkoming door het RIZIV niet 
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seulement aux femmes bénéfi ciaires de l’intervention majorée 
mais aussi aux femmes n’ayant pas atteint l’âge de 35 ans.

Sarah SCHLITZ (Ecolo-Groen)
Jessika SOORS (Ecolo-Groen)

alleen uit te breiden tot de vrouwen die op de verhoogde 
tegemoetkoming recht hebben, maar ook tot de vrouwen die 
jonger dan 35 jaar zijn.
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